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Wissenschaftliche Fakten 

faits scientifiques

- Erderhitzung führt zu 
Extremwetterbedingungen und 
zerstört Ökosysteme

- Ressourcenknappheit bedingt 
enorme Konflikte

- mögliche Szenarien: Reduktion der 
Weltbevölkerung auf ca. 1 Milliarde 
Menschen, massives Artensterben 
(schon jetzt sterben ca. 150 Arten 
pro Tag aus)

- Le réchauffement climatique 
entraîne des conditions 
météorologiques extrêmes et 
détruit les écosystèmes

- la rareté des ressources (y 
compris l'habitat) est à l'origine 
d'énormes conflits

- scénarios possibles : réduction 
de la population mondiale à 
environ 1 milliard de personnes, 
extinction massive des 
espèces (déjà environ 150 
espèces par jour s'éteignent).



Wissenschaftliche Fakten / faits scientifiques

- Kipppunkte (z.B. Permafrostböden, 
Polareis) sorgen ab einer gewissen 
Temperatur für 
Verselbstständigung der Krise

-  Erderhitzung muss vor Erreichen 
dieser Kipppunkte gestoppt werden

- Klimawissenschaftler*innen 
rechnen mit der Möglichkeit zur 
Stabilisierung bis zur 1,5°C-Grenze

- Si nous dépassons les points de 
basculement (par exemple le 
permafrost, la glace polaire), la 
crise pourrait prendre une vie 
propre une fois qu'une certaine 
température est atteinte.

- Le réchauffement climatique doit 
être stoppé avant que ces points 
de basculement ne soient 
atteints.

- Selon les climatologues, une 
stabilisation est possible si nous 
restons en dessous de la limite de 
1,5°C.



Wieso hat das System versagt? 

Raisons pour l’échec du système

- Es stellt Wirtschaft über die 
Allgemeinheit.  Durch die nicht 
gewährleistete Nachhaltigkeit sind 
die Lebensgrundlagen dabei nicht 
gesichert.

- Es gibt globale sowie lokale 
Hierarchien, welche wenige 
Menschen bevorteilen und viele 
benachteiligen.

- Sozial und Umweltpolitik sind nur 
Störfaktor für das 
Wirtschaftswachstum.

- Elle place l'économie au-dessus de 
la collectivité.  Elle ne garantit pas 
la durabilité, ce qui signifie que les 
moyens de subsistance ne sont pas 
assurés.

-  Il existe des hiérarchies mondiales 
et locales qui favorisent quelques 
personnes et en désavantagent 
beaucoup.

- Les politiques sociales et 
environnementales ne sont qu'un 
facteur de perturbation de la 
croissance économique.



Verschiedene Krisen - gleiches Problem
Multiples crises - même problème

- Da die Klimakrise durch bestehende 
soziale Ungerechtigkeiten 
mitverursacht wird, endet die 
Bekämpfung dieser nicht bei 
Umweltbewegungen und 
Organisationen.

- Von der arbeitenden Bevölkerung bis 
hin zu Menschen in prekären 
Situationen, sind die Betroffenen der 
Krise. Daher müssen wir uns vereinen!

- Besonders gefährdet sind auch die 
Menschen in den ökonomisch 
benachteiligten Regionen der Welt. Sie 
sind Grosskonzernen und 
korrumpierter Politik ausgeliefert. 

- Comme la crise climatique est en 
partie causée par les injustices sociales 
existantes, la lutte contre celles-ci ne 
s'arrête pas aux mouvements et 
organisations environnementales.

- Des travailleurs aux personnes en 
situation précaire, ce sont les 
personnes touchées par la crise. C'est 
pourquoi nous devons nous unir !

- Les habitants des régions 
économiquement défavorisées du 
monde sont également 
particulièrement exposés. Ils sont à la 
merci des grandes entreprises et des 
politiques corrompues.



Hier ein Bild platzieren

Get-Active 
Devenir actif.ve

- Strike for Future

- Lokalgruppen

- Fragen und Austausch

- Grève pour l’Avenir

- Groupes locaux

- Questions et échange



STRIKE FOR FUTURE - GRÈVE POUR L’AVENIR



WAS IST DER STRIKE FOR FUTURE?

Eigentlich alle, die dahinter stecken 
möchten. Der Strike for Future ist eine 
Gemeinschaftswerk. Es gibt verschiedenste 
Gefässe, in denen sich Menschen 
einbringen können.

Initiiert wurde der St4F vom Klimastreik. 
Heute wird das Projekt auch vom 
Frauen*streik, vielen Gewerkschaften, 
einigen NGOs, Regional- und Lokalgruppen 
getragen.

Tous celles.ceux qui veulent y participer. La 

Grève pour l'Avenir est un projet collectif. Il 

existe de nombreuses manières différentes 

de s'impliquer.

Le GpA a été initié par la Grève du Climat. 

Aujourd'hui, le projet est également porté par 

la Grève Feministe, de nombreux syndicats, 

certaines ONG et de ses propres groupes 

régionaux et locaux.

QU’EST-CE QUE LA GRÈVE POUR L’AVENIR ?
Wer steckt dahinter? La Grève pour l’Avenir, c’est qui ?



WIESO FÜR DIE ZUKUNFT STREIKEN?
POURQUOI FAIRE LA GRÈVE POUR L’AVENIR ?

Verschiedene Krisen: Klima- und 
Biodiversitätskrise, Krise der sozialen 
Ungleichheit, Gesundheitskrise

Die institutionelle Politik versagt. Wir 
brauchen einen tiefgreifenden, mutigen 
Wandel! 

Der Strike For Future ist ein langfristiges 
Projekt, das diesen Wandel von unten 
anpacken will und dabei die ganze 
Gesellschaft erreichen will. 

Multitude de crises : crise du climat et de 
la biodiversité, crise des inégalités 
sociales, crise sanitaire.

La politique institutionnelle a échoué. 
Nous avons besoin d'un changement 
profond et audacieux ! 

La Grève pour l’Avenir est un projet à 
long terme qui veut aborder ce 
changement par le bas, en s'adressant à 
l'ensemble de la société. 

–



Hier ein Bild platzieren

WIR STREIKEN!
ON FAIT LA GRÈVE !

- Am 21. Mai ist es soweit! Wir streiken in 
der ganzen Schweiz und in vielen 
Regionen finden Demos und andere 
Aktionen statt. (Natürlich muss die 
Situation mit Corona dabei beachtet 
werden.)

- Le 21 mai, c’est le jour J ! Nous ferons la 
grève partout en Suisse. Il y aura 
également des manifestations et 
d'autres actions dans beaucoup de 
régions (en fonction de la situation 
sanitaire).

-



Hier ein Bild platzieren

LOKALGRUPPEN ÜBERALL!
GROUPES LOCAUX PARTOUT !

- Eine Lokalgruppe ist eine Gruppe von 
Menschen, die aufgrund ihres 
Wohnortes, ihres Arbeitsplatzes, ihrer 
Bildungseinrichtung oder ihres 
Interessengebietes 
zusammenkommen und auf der 
Grundlage dieses Gebietes handeln.

- Un groupe local est composé de 
personnes qui se réunissent en 
fonction de leur lieu de résidence, de 
formation, de travail ou d’un intérêt 
partagé.



WAS KANN EINE LOKALGRUPPE MACHEN? 
QUE PEUT FAIRE UN GROUPE LOCAL ?

Lokalgruppen sind unabhängig und können 
ihre eigenen Projekte und Events durchführen 
sowie eigene Forderungen aufstellen und 
sich so perfekt an ihre Umgebung anpassen. 
Die Lokalgruppen sind die Wurzeln der 
Strike-For-Future-Bewegung.

Eine Lokalgruppe kann sich als Klimagruppe 
die Bewältigung der Klimakrise als Priorität 
setzen, doch genauso gut Forderungen im 
Bezug auf Arbeitsbedingungen sowie 
feministische oder antirassistische Ziele in 
den Vordergrund stellen. 

Les groupes locaux sont autonomes et 
peuvent mener à bien leurs propres projets 
et événements, mais aussi formuler leurs 
propres revendications et s'adapter ainsi 
parfaitement à leur environnement. Les 
groupes locaux sont les racines du 
mouvement de la Grève pour l'Avenir.

Un groupe local peut faire de la crise 
climatique sa priorité, mais peut aussi se 
concentrer tout d'abord sur des objectifs 
en lien avec les conditions de travail, 
féminsistes ou antiracistes par exemple. 

https://strikeforfuture.ch/was-ist-strikeforfuture/
https://grevepourlavenir.ch/cest-quoi-grevepourlavenir/


Hier ein Bild platzieren

Wie kannst du Teil einer Lokalgruppe werden?
Comment pouvez-vous faire partie d'un groupe local ?

Finde deine Gruppe auf der Karte und 
kontaktiere sie! 

ODER

Gründe selbst eine Gruppe! :)

Trouvez votre groupe sur la carte et 
contactez-les !

OU

Créez vous-même un groupe ! :)

http://www.strikeforfuture.ch/lokalgruppen/karte/
https://grevepourlavenir.ch/groupes-locaux/carte/


Erste Schritte, um eine Lokalgruppe zu gründen
Premières étapes de la création d'un groupe local

1. Wo? 

Quartier, Dorf, Arbeitsplatz, Schule etc. 

2. Infochat

Gründe einen Infochat für interessierte 
Menschen und verbreite den Chat in einer 
Chatnachricht. 

3. Vernetzen 

Vernetze dich mit dem regionalen 
St4F-Bündnis und allen lokalen Projekten 
und Vereine, die dich womöglich 
unterstützen könnten. 

1. Où ? 

Quartier, village, lieu de travail, école, etc. 

2. Infochat 

Lancez un chat infos pour les personnes 
intéressées et partagez le lien au chat 
dans un message. 

3. Réseau 

Travaillez en réseau avec l'alliance 
régionale GpA et tous les projets et 
associations locaux susceptibles de vous 
soutenir. 



Erste Schritte, um eine Lokalgruppe zu gründen
Premières étapes de la création d'un groupe local

4. Registrieren

Registriere deine Lokalgruppe auf der 
St4F-Karte. 

5. Mobilisieren

Versuche, mit Flyern oder online über E-Mails 
und Chatnachrichten Menschen zu 
erreichen. Schreibe allen deinen 
Freund*innen (und fordere sie auf dasselbe 
zu tun.)

6. Das erste Treffen

Organisiere z.B. mithilfe eines Doodles ein 
erstes Treffen. Mobilisiere nochmals so gut 
du kannst für dieses Treffen. 

4. registre

Inscrivez votre groupe local sur la carte 
GpA. 

5. Mobiliser
Essayez d'atteindre les gens avec des 
flyers, des e-mails ou des messages chat. 
Écrivez à tou.te.s vos ami.e.s (et 
demandez-leur de passer le message).

6. La première réunion
Organisez une première réunion, par 
exemple avec un Doodle. Mobilisez autant 
que possible pour cette réunion aussi. 

https://strikeforfuture.ch/lokalgruppen/karte/#7/46.852/8.617
https://grevepourlavenir.ch/groupes-locaux/carte/#7


Das erste Treffen
Le première réunion

Für das erste Treffen ist es wichtig, dass du 
dich gut vorbereitest. Und dich auf diese 
Dinge achtest: 

- Einleitung

- Gute Kommunikationskultur

- Alle sollen zu Wort kommen

- Offener Austausch

- Verantwortungen verteilen

- Motivation, Kennenlernen, Pausen

Pour la première réunion, il est important 
que vous vous prépariez bien. Et faites 
attention à ces choses : 

- Introduction

- Une bonne culture de communication

- Chacun doit avoir son mot à dire

- Un échange ouvert

- Répartir les responsabilités

- Motivation, se faire connaissance, 

pauses



WAS KANN EINE LOKALGRUPPE MACHEN? 
QUE PEUT FAIRE UN GROUPE LOCAL ?

Einige Ideen zur Inspiration: 

- Sharing - z.B. Flohmarkt, 
Quartier-Kühlschrank

- Info - z.B. Infostände, Postenläufe, 
Diskussionsrunden, Plakate aufhängen

- Druck machen - z.B. Petitionen, mehr 
Grünräume fordern, Hausbesitzer*innen 
auffordern, ihre Heizung zu ändern

- Streiken - z.B. am Strike for Future, 21. Mai

Quelques idées pour vous inspirer : 

- Partagez : marché aux puces, réfrigérateur 
de quartier

- Informez : organisez des stands 
d’information, des cercles de discussion, de 
l’affichage ou des conférences.

- Faites pression : lancez des pétitions, 
revendiquez plus d’espaces verts, 
demandez aux propriétaires de remplacer 
leurs chauffages

- Grèves : participez aux actions de la Grève 
pour l’Avenir 

–



Climate Action Plan
Plan d’action climatique

Ein Jahr lang haben Wissenschaftler*innen, 
Expert*innen und Klimastreikende gemeinsam 
einen umfangreichen Plan ausgearbeitet, 
welcher Lösungen für die Klimakrise vorschlägt.

Der Klima-Aktionsplan (CAP) wurde zwar für 
die ganze Schweiz ausgearbeitet, doch kann 
auch auf die regionale und lokale Ebene 
angewendet werden! 

Pendant une année entière, des 
chercheur.euse.s, expert.e.s et activistes ont 
collaboré pour développer un plan complet qui 
propose des solutions à la crise climatique.

Bien que le plan d'action climatique (PAC) ait 
été élaboré pour l'ensemble de la Suisse, il peut 
également être appliqué au niveau régional et 
local ! 



Hier ein Bild platzieren

Links und Fragerunde
Liens et questions-réponses

www.strikeforfuture.ch 

www.grevepourlavenir.ch 

Infochannel DE: 

https://t.me/joinchat/AAAAAFcqsc-Hfi84r4fGEw 

Infochannel FR: 

https://t.me/joinchat/AAAAAEc-h39oU5gZuQ8UPw 

 

http://www.strikeforfuture.ch
http://www.grevepourlavenir.ch
https://t.me/joinchat/AAAAAFcqsc-Hfi84r4fGEw
https://t.me/joinchat/AAAAAEc-h39oU5gZuQ8UPw

